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Sebahattin Kuş

ünyada alkol sağlık 
uyarı etiketleri, popü-
lerliliği giderek artan 
bir alkol politikası giri-
şimidir. Alkol sağlık 
uyarı etiketleri uygula-
masına başlanılması, 

kişilerin tutum ve davranışları üzerin-
deki etkileri bakımından izlenmeye 
değer sonuçlar çıkarabilir. Etiketle-

me, ürünlerin üreticisiyle tüketicisi 
arasında doğrudan bağ kuran iletişi-
min ayrılmaz bir unsurudur. Etiketle-
me, alkolün herhangi bir sıradan ürün 
olmadığı konusunda tüketicilere net 
bir şekilde mesaj verme vasıtasıdır. 
Sağlık uyarı etiketleri ise alkollü içki 
şişeleri veya kapları üzerinde yer 
alan sağlık ve alkolün zararlı etkileri 
konusunda içenleri uyaran mesajlar-

dır. Alkollü içki şişelerindeki sağlık 
uyarı etiketleriyle ilgili yapılan araştır-
malar, uyarı etiketlerinin farkındalık 
seviyesini artırdığını göstermektedir. 
Fakat güncel risk algılarındaki ve içki 
içme alışkanlığındaki güncel uyarı 
etiketlerinin etkisi, zayıf etiket tasarı-
mı ve güçsüz söylemler yüzünden 
yalın ve etkisiz kalması olasıdır. 
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1.1. Alkol sağlık uyarı etiketlerinin 
etkileri 

Etiketleme, alkol tüketimiyle ilgili teh-
likelerin farkındalığını artırmada 
önemli bir araçtır. Sağlık uyarı etiket-
lerinin alkol hakkında tüketicileri eğit-
me ve bilgi verme fonksiyonu da bu-
lunmaktadır. Uyarı etiketleri üzerine 
yapılan araştırmalar, uyarıların tüketi-
cilerin dikkatini çektiğini ve tüketici-
nin dikkatini çeken bu uyarıların, şişe 
üzerinde uyarı etiketi bulunmaması 
durumundan daha etkili olduğunu 
göstermiştir.

1.2. Alkollü içki kapları üzerinde 
sağlık uyarı etiketlerinin faydaları

• Alkolün tehlikeli bir madde olduğu 
hususunda halka mesaj vermede 
yardımcı olur.

• Özellikle resmi sağlık hizmeti ala-
mayan düşük gelir düzeyindeki kişi-
ler için bilgi sağlar.

• Doktor ve diğer sağlık uzmanlarını 
hastalarına uygun mesajları vermeye 
teşvik eder.

• Alkolizm ve alkolün zararlı kullanı-
mının görünürlülüğünü artırır, öyle ki 
sağlık personelinin hastalarına alkol-
le ilgili sorunları anlatmasını kolaylaş-
tırır.

• Bütün alkollü içki kapları üzerindeki 
uyarı etiketleri gençler arasında alko-
lün sağlık riskleri olan bir madde ol-
duğu ve kullanımının sosyal sonuçla-
ra neden olacağı bilgisini artırır.

• Alkol reklâmlarıyla verilen alkolün 
büyüleyici olduğu görüşüne karşı 
koymada yardımcı olur.

1.3. İdeal bir alkol sağlık uyarı eti-
keti nasıl olmalıdır? 

Alkollü içki şişelerinde sağlık uyarı 
etiketlerinin kullanımına, şekil ve 
metninin içeriğine yönelik uluslarara-

sı bir konsensüs bulunmamaktadır. 
Bazı ülkeler hamilelikle ilgili alkollü 
içki uyarılarını zorunlu tutar ki bu ül-
keler ABD, Kolombiya, Güney Kore, 
Fransa, Finlandiya ve Güney 
Afrika’dır. Japonya gibi bazı ülkeler-
de ise bira fabrikaları gönüllü olarak 
hamilelik sırasında içkinin zararını 
anlatan uyarı etiketlerini kullanmak-
tadır. Bazı ülkelerde ise hamilelere 
yönelik uyarılar dışında da uyarılar 
kullanılmaktadır. Bu ülkelerde “Alko-
lün kötü kullanımı sağlığınıza zarar 
verir.” gibi genel ifadelerdir.

Sağlık uyarıları konusunda ortaya 
konmuş bir açıklık (metin, boyut, dö-
nüşüm gibi hususlar) yoktur. Alkollü 
içki şişelerinin etiketlenmesine ilişkin 
belirli bir kodeks, standart bulunma-
maktadır. Etkili ve ideal bir alkol sağ-
lık uyarı etiketinin nasıl olması gerek-
tiğine ilişkin unsurlar aşağıda yer 
almaktadır:

• Alkollü içkinin markasıyla ilgisi ol-
mayan standart bir formatta ve tasa-
rımda olmalı ki belirli bir içecek di-
zaynının bir parçası olmamalı ve 
uyarıya en iyi görünürlülüğü sağla-
malıdır.

• Kap (şişe, kutu, vb) üzerinde stan-
dart bir yere yerleştirilmelidir.

• Bir zıt arka plan (beyaz üzerine si-
yah) üzerinde olmalıdır.

• Kap yüzeyinin minimum yüzdesi ile 
belirlenerek boyutlandırılmalıdır.

• Tüketicinin dikkatini çekecek güçte 
olmalıdır.

• İlgili kamu (özel değil) kurumları ta-
rafından belirlenmelidir.

• Ürün bilgileri ve ürün pazarlaması 
arasında net bir ayrım olmalıdır.

• Devam eden eğitim kampanyala-
rından elde edilen veya bilgilendirici 
tarzdaki imajlar kullanılmalıdır ki bu 
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Alkol sağlık uyarı etiketi uygulamasında 
ülkelerin durumu

Uyarıları Zorunlu 
Tutan Ülkeler

Uyarıları Gönüllü 
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İngiltere
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Brezilya (Kısmen)



etkinliği artıracaktır.

• Anlaşılır olmalıdır (ürünün satıldığı 
ülkedeki resmi dilde olmalıdır). 

• Etiketin diğer bilgilerinden ayrılmalıdır.

• Gerçek bilgiye dayanmalıdır.

• Emredici ve otoriter bir davranış ye-
rine eğitici ve bilgilendirici olmalıdır.

2. Alkol sağlık uyarı etiketlerinde 
dünya uygulamaları

2.1. Giriş 

Alkollü içki kapları (şişe, kutu, vb) 
üzerinde sağlık uyarı etiketlerinin uy-
gulanması konusunda dünya üzerin-
deki ülkelere bakıldığında, çeşitli ül-
kelerde bu uygulamaların ya zorunlu 
ya da gönüllü olarak uygulandığı 
veya hiç uygulanmadığı görülmekte-
dir. Alkollü içki kaplarında sağlık uya-
rı etiketlerinin konulması uygulama-
sında belli başlı ülkeler Tablo 1’de 
gösterilmiştir.

2.2. Dünyada sağlık uyarı etiketle-
rini uygulayan ülkeler

Hükümetler tarafından zorunlu tutu-
lan ya da bazı ülkelerdeki alkol üreti-
cileri tarafından gönüllü olarak sağ-
lanan sağlık uyarı etiketleri alkollü 

içki şişeleri ve paketleri üzerinde içki 
hakkında doğrudan bilgi sunmada 
kullanılır. Bu uyarılar, makine kullanır-
ken ya da araç sürerken içki içmenin 
tehlikeleri, hamilelik sırasında içki tü-
ketiminin sağlık riskleri veya alkol tü-
ketimi ile ilgili genel sağlık riskleri 
hakkında hatırlatmalarda bulunur.

Dünya Sağlık Örgütü (DSÖ) tarafın-
dan 2004 yılında yayımlanan rapor-
da, içkilerin şişe veya kutuları üzeri-
ne sağlık uyarılarının basılmasının 
zorunluluğu hakkında ülkelere soru 
sorulmuştur. Bu sorunun yer aldığı 
anketin yapıldığı 94 ülkeden sadece 
% 16’sında, içkilerin şişe veya kutu-
larında sağlık uyarılarının olduğu be-
lirlenmiştir. Bu ülkeler: Ermenistan, 
Brezilya, Cape Verde, Hindistan, En-
donezya, Maldivler, Meksika, Moğo-
listan, Filipinler, Kore Cumhuriyeti, 
Rusya Federasyonu, İspanya, Tay-
land ve ABD’dir. Ancak 2004 yılından 
bugüne kadar geçen süreçte ise al-
kol sağlık uyarı etiketi kullanan ülke 
sayısında artış olduğu gözlenmiştir. 

Aşağıda sağlık uyarı etiketlerini uy-
gulayan bazı ülkelerden örnekler ve-
rilmiştir.

2.2.1. Amerika Birleşik Devletleri

1989 yılında Federal Hükümet tüm 
alkollü içki kaplarında aşağıdaki me-
sajın taşınması gerektiğine ilişkin ya-
sayı çıkarmıştır:

“Resmi uyarı: Baştabipliğe göre do-
ğum kusurları riski sebebiyle hamile-
lik esnasında kadınlar alkollü içki iç-
memelidir. Alkollü içki tüketimi, bir 
araba ya da makine kullanırken kul-
lanma yeteneğini bozar, sağlık so-
runlarına neden olabilir.

Uyarı mesajları minimum tasarım 
standartlarını karşılaması gerekmek-
tedir. Ancak anketler birçok uyarı eti-
ketlerinin minimum gereksinimi karşı-
lamadığından dolayı etiketlerin 
tüketicinin dikkatini çekmede başarı-
lı olamadığını göstermiştir. ABD’de 
Alkol, Tütün ve Ateşli Silahlar Bürosu 
tarafından alkol uyarı mesajlarının 
okunabilirliği ve belirginleştirilmesi 
yönünde yasal düzenlemeler yapıl-
mıştır. Alkol sağlık uyarı etiketleri için 
gerekli şartlar şunlardır:

• Sağlık uyarı bildirimi marka etiketi 
veya ayrı ön etiket veya arka ya da 
yan etiket, ayrı ve tüm diğer bilgiler-
den farklı görünmelidir.

• Sıradan koşullarda kolayca okuna-
bilir ve zıt zeminde olmalıdır.

• “Resmi uyarı” kelimesi büyük harf-

lerle yazılmalı ve kalın görünmelidir.

• Minimum tip boyutu farklı büyüklük-
te şişeler için belirtilir.

2.2.2. Avrupa Birliği 

Avrupa Komisyonu Sağlık ve Tüketi-
ciyi Koruma Genel Müdürlüğü (DG 
Sanco)’nun Şubat 2006 tarihli etiket-
leme hakkındaki raporunda, sağlık 
uyarılarının uygunsuz alkol tüketimi-
ne ilişkin risklerle ilgili alkollü içki tü-
ketenlerini bilgilendirmede etkili ola-
bileceğini ifade etmiştir. Avrupa 
Parlamentosu Eylül 2007 tarihinde 
alkollü içkilere sağlık uyarılarının AB 
genelinde standart haline getirme 
önerisini reddetmiştir. Bunun yerine 
üye ülkelerde etiketleme ve reklâm 
dâhil çeşitli bilgi ve iletişimin etkinliği 
hususunda karşılaştırmalı bir çalış-
manın başlatılarak sonuçlarının 2010 
yılına kadar yayımlanması, Komis-
yondan talep etmiştir.

Avrupa Parlamentosu Ocak 2008 ta-
rihinde ise bu tür ürünlerin üretim 
özelliklerine sahip bilgi için tüketici-
nin ihtiyaçlarını karşılamada alkollü 
içkilerin içeriklerinin listesine ilişkin 
mevcut durumun geliştirilmesi öneri-
sini kabul etmiştir. Öneriye göre, gıda 
maddelerinin (enerji, toplam yağ, 
doymuş yağ, karbonhidrat, şeker ve 
tuz) paketlerin önündeki etikette gös-
terilmesi zorunlu tutulmuştur. 

Avrupa Birliği’nde 2007 yılında yapı-
lan bir anket, sağlık uyarı etiketleri 
konusunda geniş bir kamuoyu deste-
ğinin olduğunu göstermiştir. Ankete 
göre AB nüfusunun 3/4’ü (%77) alkol 
şişelerine hamile kadınları ve sürü-
cüleri alkol kullanma hususunda uya-
ran uyarı etiketlerinin konulmasını 
desteklemiştir. Fransa, İrlanda, İngil-
tere, İspanya, Almanya ya da Finlan-
diya gibi bazı AB ülkeleri alkollü içki 
kapları üzerinde sağlık uyarı etiketle-
rinin kullanımının uygulanabilirliliğini 
tartışmaya başlamıştır.

Avrupa ülkelerinin alkol sağlık 
uyarıları etiketlerine ilişkin ulusal 
politikaları

Alkollü içki şişeleri, 2005 yılından 
beri Fransa’da hamile kadınları koru-
maya ilişkin sağlık uyarı etiketlerini 
taşımaktadır. DG Sanco’nun bir rapo-
runa göre, Fransa Hükümeti tarafın-
dan önerilen etiketleme tedbirinin, 
malların serbest dolaşımını engelle-
yeceğini ancak bu tedbirin AB An-
laşmasının 30. maddesi nedeniyle 
halk sağlığının korunmasıyla orantılı 
ve haklı olduğu belirtilmiştir.

Avrupa Parlamentosu, AB’de sağlık 
uyarılarının bütünleştirilmesini reddet-
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Dünyada alkol sağlık uyarı 
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tikten sonra çeşitli üye ülkeler kendi 
alkol sağlık uyarılarına ilişkin çalışm-
ları başlatmıştır. Finlandiya hükümeti 
de alkol sağlık uyarı etiketlerini uygu-
lamak üzere ele almıştır. Nitekim 2009 
yılına gelindiğinde bu uyarıların uygu-
lanmasını zorunlu tutmuştur. 

2.2.3. Fransa

11 Şubat 2005 tarihinde çıkarılan bir 
kanunla alkollü içki kapları üzerinde-
ki etiketlerde “Hamilelikte alkollü içki 
kullanımı az miktarda bile olsa bebe-
ğin sağlığına ciddi zararlar verebilir” 
veya elinde bir bardak tutan hamile 
kadın resmi ve üzerinde diyanagol 
bir çizginin yer aldığı hükümet tara-
fından çıkarılan sembolün (Şekil 2) 
kullanımı zorunlu hale getirilmiştir.

Fransa’da satılan veya dağıtılan (pro-
mosyon olarak bedava olanlar dahil) 
tüm alkollü ürünlerin, hamilelerin içki 
içmemesini öneren en az iki sağlık me-
sajından birini bulundurması zorunlu-
dur. Sağlık uyarıları alkol içeriğine ilişkin 
zorunlu etiketler gibi aynı görsel alanda 
görünmelidir. Uyarı mesajı, güvenilir, 
açık, anlaşılır görünür bir şekilde zıt bir 
fon üzerinde yazılı ve silinmez olmalıdır. 

2.2.4. İngiltere

İngiltere’de sağlık uyarıları zorunlu 

değildir. Alkol endüstrisi ile İngiltere 
hükümeti arasında yapılan gönüllü 
etiketleme anlaşması ile 2008 sonu-
na kadar alkollü içki etiketlerinin ço-
ğunluğunda aşağıdakiler yer alır:

• İçkinin birim içerik miktarı,

• Hükümet “İngiliz Sağlık görevlileri, 
erkeklerin düzenli olarak günlük 3-4 
birimi ve kadınların 2-3 birimi aşma-
masını tavsiye eder.” tavsiyesi,

• Bağımsız bir hayır kurumunun (the 
Drinkaware Trust) internet sitesinde 
(www.drinkaware.co.uk) yer alan 
uyarı etiketleri, 

• “Limitini Bil (Know your Limits)” 
veya  “Sorumluluğunu Bilerek İç 
(Drink Responsibly)”  gibi ifadeler. 
Ayrıca, endüstriden hamile kadınlara 

“Hamileysen veya olmayı planlıyor-
san alkolden uzak dur” gibi kısa me-
saj veren uyarı etiketlerinin konulması 
talep edilmiştir. Şekil 3’de İngiltere’de 
alkollü içki şişeleri etiketleri üzerinde 
yer alan tipik bir örnek gösterilmiştir.

2.2.5. Kanada

ABD’ye benzer zorunlu sağlık uyarı-
ları uygulamasını reddeden Kanada 
Parlamentosu 2000 yılında alkollü 
içki şişelerinde aşağıdaki uyarı me-
sajının konulmasının zorunlu tutulma-
sını oy çokluğuyla kabul etmiştir: 
“Hamilelik sırasında alkol kullanmak 
doğum kusurlarına neden olur.”

2.2.6. Japonya

Japonya’da alkol sağlık uyarı etiketleri için 
gerekli şartlar aşağıda yer almaktadır:
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Şekil 2: İngiltere’de alkol sağlık uyarı 	
etiketlerindeki diyagram

Şekil 1: ABD’de alkollü içkilerde etiketleme örneği



• Ambalaj üzerinde kolay anlaşılabilir 
şekilde tek tip Japon font kullanıla-
rak, boyutu en az 6 puntoda gösteril-
melidir.

Sağlık uyarı örnekleri:

• “Hamilelik ya da emzirme döne-
minde alkol kullanmak sizin ya da 
çocuğunuzun gelişimini olumsuz et-
kileyebilir”

•“Fazla içme konusunda dikkatli 
olun”

• “Ölçülü için”

2.2.7. Rusya Federasyonu

Rusya Federasyonu’nda alkol sağlık 
uyarı etiketleri için gerekli şartlar ve 
uyarı örnekleri aşağıda yer almakta-
dır. 

• Şarap, votka ve diğer yüksek alkol-
lü içkiler etiketlenmelidir.

• “Alkol, çocuklar ve gençler, 18 ya-
şına kadar olan gençler, gebe ya da 
bakıcı kadınlar, merkezi sinir sistemi, 
böbrekler, diğer sindirim organları, 
karaciğer hastalıkları olan insanlar 
için uygun değildir” uyarısı bulunma-
lıdır.

2.2.8. Güney Afrika

Güney Afrika’da alkol sağlık uyarı eti-
ketleri için gerekli şartlar aşağıda yer 
almaktadır: 

• Alkollü içecek için şişe etiketleri 
[yedi] sağlık mesajlarından en az bi-
rini içermelidir.

• Bir sağlık mesajı; (i) okunaklı, görü-
nür,  silinmez ve okunabilir olmalı, (ii) 
şişe etiketinin toplam büyüklüğünün 
en az sekizde biri büyüklüğünde ol-
malı, (iii) beyaz zemin üzerine siyah 
olmalıdır.

Sağlık uyarı örnekleri:

• “Alkol sürüş yeteneğini azaltır, al-
kollü araç kullanmayın”

• “Yolda içkili yürümek öldürebilir.”

• “Alkol kişisel yaralanma riskinizi ar-
tırr”

• “Alkol, şiddet ve suçun önemli bir 
nedenidir”

• “Alkol kullanımı sağlık için tehlikelidir”

• “Alkol bağımlılık yapar”

• “Hamilelik sırasında içki içmek doğ-

mamış bebek için zararlı olabilir”.

2.2.9. Tayvan

Tayvan’da alkol sağlık uyarı etiketleri 
için gerekli şartlar 25/06/2009 tarihli 
“The Tobacco and Alcohol Administ-
ration Act” Kanununda düzenlenmiş-
tir. Sağlık uyarı örneği aşağıda yer 
almaktadır: 

• “Aşırı içmek sağlığınızı tehlikeye 
atar”

2.2.10. Tayland

Tayland’da alkol sağlık uyarı etiketle-
rinin özellikleri aşağıda yer almakta-
dır:

Alkollü içeceklerin dezavantajları ya 
da tehlikelerine ilişkin uyarı resim ve 
mesajları, 4 renk resimde olmalı, ... 
her formun 1.000 şişe için kullanılma-
sı sağlanmalıdır:  (a) şişe ise kare 
şeklinde ise uyarı resimleri % 50’den 
az olmamalı, (b) şişe silindir şeklinde 
ise uyarı resimleri şişenin toplam ala-
nının en az % 40’ından az olmaya-
caktır.

Sağlık uyarı örnekleri:

• “Uyarı, alkollü içki içmek araç sü-
rüş yeteneğinizi azaltır”

• “İçki içmek siroz ve cinsel iktidar-
sızlık neden olabilir”

• “Sarhoş sürücülük, özürlülüğe veya 
ölüme neden olabilir”

• “İçki içmek, daha az bilince ve ölü-
me neden olabilir”

• “İçki içme sizin için zararlı ve aile-
nizi yok eder.”

2.2.11. Meksika

Meksika’da alkol sağlık uyarı etiketle-
rinin özellikleri Meksika Genel Sağlık 
Kanunu’nun 218. maddesinde yer al-
maktadır. Uyarı örneği aşağıda yer 
almaktadır: 

“Bu ürünün aşırı tüketimi sağlığa za-
rar verir”

3. Alkol sağlık uyarı etiketlerine 
ilişkin yapılan tavsiyeler

Alkol sağlık uyarı etiketlerine ilişkin 
yapılan tavsiyeler şu şekilde sırala-
nabilir:

1. Uygun paketleme ve etiketlemeyi 
sağlamak için etkili yasama, yürüt-
me, idari ve gerekli diğer tedbirler 
tam ve sürekli bir şekilde ülke gene-

linde ve ülke kültürüne uygun sağlık 
ve uyarı mesajları uygulanmalıdır. 

2. Alkollü içki paketleri ve etiketlerin-
de sağlık mesajları ve uyarılar tüketi-
cilere alkol hakkında bilgi sağlama 
çabası kapsamında entegre bir stra-
teji olmalı ve alkolün neden olduğu 
zararları azaltmaya dönük entegre 
politika ve programların bir parçası 
olmalıdır. 

3. Alkollü içki paketleme ve etiketle-
mesi herhangi bir alkolü içkiyi yanıltı-
cı, aldatıcı yanlış bir yolla teşvik edici 
olmamalı, belirli bir alkollü içkinin di-
ğer alkollü içkilerden daha cazip 
veya sağlıklı olduğu izlenimini doğ-
rudan veya dolaylı olarak oluştura-
cak herhangi bir terim, tanımlayıcı, 
ticari marka, sembol veya başka bir 
işareti kapsamamalıdır.

4. Alkollü içki paketlemeleri ve etiket-
lemeleri doğrudan veya dolaylı ola-
rak küçükleri herhangi bir terim, işa-
ret, marka ve diğer işaretler 
vasıtasıyla teşvik etmemelidir.

5. Alkollü içkilerin her birim paketin-
de dönem içinde değişen, hamiley-
ken veya araç ya da makine kullanır-
ken bağımlılık yapma riski gibi diğer 
uygun mesajlarla alkolün zararlı etki-
lerini anlatan ve Sağlık Bakanlığı 
veya yetkili diğer kamu kuruluşları 
tarafından belirlenen uyarılar bulun-
durulmalıdır.

6. Her birim paket ve alkollü ürünlerin 
paketi ve bu tür ürünlerin etiketlen-
mesi herhangi bir dış ambalaj pake-
tinde sağlık uyarılarına ilaveten alkol 
oranı (% hacimli), alkol içeriği (gram 
alkol) ve alerjiye yol açabilecek içe-
rikler hakkındaki bilgileri de ihtiva et-
melidir.

7. Bütün mesaj veya uyarılar, bir bü-
tün olarak uygulanmadan önce Üye 
Devletler ve Birlik içinde ön teste tabi 
tutulmalı ve alkolün zararlı etkilerini 
azaltma yönündeki devam eden stra-
tejilerin bir parçası olarak zaman 
içinde yeniden değerlendirilmelidir.

8. Tutarlı bir sağlık uyarısı, alkolün 
toksik bir madde olduğu mesajını pe-
kiştirmek için standart bir yapı içinde 
verilmelidir.

9. 2001/95/EC sayılı Avrupa Direktifinin 
5. maddesi,  üreticilerin tüketicilere 
ürünün tehlikeli içeriklerini kestirmeleri 
hususunda gerekli bilgileri sağlama 
zorunluluğunu ifade etmektedir.

10. “Sigara içmek öldürür” gibi tütün 
mesajlarına benzer bir konseptte 
Avrupa’da alkol için belirli kamu sağ-
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lık mesajlarının geliştirilmesine ihti-
yaç vardır.

11. Alkollü içkilerin şişeleri veya dış 
yüzeyleri sağlık birimlerince belirle-
necek uyarıları taşımalıdır. Bu uyarı-
larda araç veya ağır iş makineleri 
kullanırken ve hamilelikte alkolün za-
rarlı etkileri anlatılmalı veya uygun 
olan diğer mesajlar verilmelidir.

12. Alkollü içkilerin paketlenmesi ve 
etiketlenmesi alkollü içkileri teşvik 
edici nitelikte olmamalı, sağlık etkile-
ri ve özellikleri hakkında yanıltıcı izle-
nim bırakmamalı ve direkt veya do-
laylı olarak gençleri cezbetmemelidir.

4. Değerlendirme ve sonuç 

Yapılan birçok halk sağlığı analizleri, 
alkolü önemli sağlık ve sosyal zarar-
lardan açık bir şekilde sorumlu tut-
maktadır. Ölümlü veya sakat bırakan 
trafik kazaları, çocuk ihmal ve istis-
marı, aile içi şiddet gibi örnekleri 
daha da artırılacak birçok sorunun 
nedenleri başında alkol tüketimi gel-
mektedir. Alkol tüketiminden kaynak-
lanan bu zararlı etkilerden korunmak 
üzere birçok ülke kendi alkol kontrol 
politikasını geliştirmektedir. Makale-
de geniş ayrıntısı verilen bilgilerden 
de görüleceği gibi dünyada alkol 
sağlık uyarı etiketleri, popülerliliği gi-
derek artan bir alkol politikası girişimi 
haline gelmiştir. Son 20 yılda birçok 
ülkede alkollü içkilere ait kaplar (şişe, 
kutu, vb) üzerine sağlık uyarı etiket-
lerinin konulması yönünde yasal dü-
zenlemeler yapılmaktadır.

Alkollü içki şişelerindeki sağlık uyarı 
etiketleriyle ilgili yapılan birçok araş-
tırma, uyarı etiketlerinin tüketicilerin 
farkındalık seviyesini artırdığını gös-
termiştir. Alkollü içki kaplarına uyarı 
etiketlerinin eklenmesi, alkolün özel 
ve tehlikeli ticari bir mal olduğunu tü-
keticilere hatırlatması ve bu yönde 
uzun vadede toplumsal anlayışın ku-
rulması yönüyle toplumsal bir fayda-
sı da olacağı aşikârdır. Alkol tüketi-
minden kaynaklanan kamusal, 
toplumsal ya da tıbbi nitelikteki her 
türlü zararlı etkilerden korunma konu-
sunda toplumun bilgilendirilmesi, 
eğitilmesi ve bilinç düzeyinin artırıl-
ması tüm dünyada olduğu gibi ülke-
miz için de büyük önem taşımaktadır. 

Ülkemizde, Tütün ve Alkol Piyasası 
Düzenleme Kurumu (TAPDK) tarafın-
dan 1/5/2010 tarihinden itibaren ba-
şarılı bir şekilde uygulamaya konulan 
tütün mamulleri paketleri üzerinde 
birleşik sağlık uyarıları uygulaması-
nın, alkollü içki kapları (şişe, kutu, 
vb) üzerine de sağlık uyarı etiketleri-
nin konulmasına ilişkin çalışmalara, 
TAPDK’nın kuruluşuna ilişkin 4733 

sayılı Kanunun 3-d maddesinin; 
“4207 sayılı Tütün Mamullerinin Za-
rarlarının Önlenmesine Dair Kanun-
da yer alan hükümler saklı kalmak 
kaydıyla, tütün ve alkol tüketiminden 
kaynaklanan kamusal, toplumsal ya 
da tıbbi nitelikteki her türlü zararlı et-
kileri önleyecek düzenlemeleri yap-
mak, bunlarla ilgili kararları almak” 
hükmü kapsamında, alkol sağlık uya-
rı etiketleri uygulamasının yapıldığı 
ülkelerin mevzuatı da örnek alınarak 
Tütün ve Alkol Piyasası Düzenleme 
Kurumu tarafından devam eden mev-
cut alkollü içkilere ilişkin mevzuat ça-
lışmaları kapsamında ayrı ve yeni bir 
alkollü içkiler sağlık uyarı etiketleriyle 
ilgili düzenleme yapılması uygun ola-
cağı düşünülmektedir.
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